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AGENDA ITEM 2: MULTILATERAL TRANSPARENCY OF NATIONAL ENVIRONMENTAL 
REGULATIONS LIKELY TO HAVE TRADE EFFECTS 

Corrigendum 

The last line on page 7, continuing onto page 8, should be corrected 
to read: 

"The 1990 London Amendments, which entered into force on 
10 August 1992, establish an Annex B of controlled substances which 
are also subject to the above bans in accordance with the dates of 
adoption by Parties." 

Groupe sur les mesures relatives à l'environnement 
et le commerce international 

POINT 2 DU PROGRAMME DE TRAVAIL: TRANSPARENCE MULTILATERALE 
DES REGLEMENTATIONS NATIONALES CONCERNANT L'ENVIRONNEMENT 
QUI SONT DE NATURE A AVOIR DES EFFETS SUR LE COMMERCE 

Corrigendum 

La cinquième phrase du troisième paragraphe de la page 8 doit se lire 
comme suit : 

"Les amendements de Londres de 1990, qui sont entrés en vigueur le 
10 août 1992, établissent une annexe B contenant une liste de 
substances réglementées auxquelles s'appliquent également les inter­
dictions ci-dessus, à partir de la date d'adoption par les parties." 
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Grupo de las Medidas Ambientales 
y el Comercio Internacional 

PUNTO 2 DEL ORDEN DEL DIA: TRANSPARENCY MULTILATERAL 
DE LOS REGLAMENTOS NACIONALES EN MATERIA DE MEDIO 
AMBIENTE QUE PUEDAN TENER EFECTOS SOBRE EL COMERCIO 

Corrigendum 

Pagina 8, punto C l , primer pârrafo - modifiquese la clausula que 
empieza en la octava linea del pârrafo de modo que diga lo siguiente: 

"En virtud de las modificaciones introducidas en Londres en 1990, que 
entraron en vigor el 10 de agosto de 1992, se establece un anexo B de 
sustancias controladas que también quedan suj_etas a las prohibiciones 
mencionadas supra de conformidad con las fechas de adopciôn por las 
Partes." 
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